
NECK SIZING BUSHINGS - L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .332

Hardened stainless steel neck bushing from L.E. Wilson. Wilson makes their
bushings in .001” increments. The size marked on them refers to the middle of
the bushing, which is reamed with a .003” taper. Since the case neck only
reaches the middle, a slightly tighter sizing can be achieved by turning the
bushing over, with the markings facing toward the case (markings facing
down). This is mainly an emergency step to be taken if the brass has
hardened, springing back more, and will no longer hold the bullet; or for fine-
tuning the sizing to provide less additional “squeeze” than using the next
smaller bushing in the normal way. Made to similar specs to the Redding neck
bushings. Will not interchange with Forster or RCBS dies. Brownells Gun
Tech™ Tip: There are two ways to select the steel neck bushings you need: (1)
Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge and subtract
.002" to .003". This allows approximately .001" of brass to spring back for
correct neck tension. (2) You can also measure the neck wall thickness of your
case, multiply by two, add the diameter of your bullet and subtract .002" to
.003".

Attributes

Name: L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749002442
Mfr. No.: B-332
Diameter (in): .332
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 815145025227

Item details

Made in USA
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NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332 Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du die NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332 gewählt hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung
und Wartung des Produkts. Es ist wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um einen sicheren Betrieb zu
gewährleisten und die Leistung deiner Nackengrößenhülse zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen vor der Verwendung des Produkts liest und verstehst.
Halte die Hülse außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Hülse regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung angegeben.
Bei einer Fehlfunktion oder wenn die Hülse beschädigt aussieht, stelle die Verwendung sofort ein und
suche Hilfe.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, bei der Verwendung der Hülse.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Gehe vorsichtig mit der Hülse um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Größenlimits, die in den Produktspezifikationen angegeben sind.
Wenn du die Hülse für eine engere Größenanpassung umdrehst, stelle sicher, dass sie sicher sitzt, bevor
du sie verwendest.
Sei vorsichtig mit Messingspänen oder abfällen, die während des Größenprozesses entstehen können.
Achte darauf, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um das Risiko von Unfällen zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Auswahl der richtigen Hülse1.

Miss den Außendurchmesser des Hülsenhalses deiner geladenen Patrone.
Ziehe .002" bis .003" von der Messung ab, um die passende Hülsengröße zu bestimmen.
Alternativ kannst du die Wandstärke des Hülsenhalses deiner Hülse messen, mit zwei
multiplizieren, den Durchmesser deiner Kugel addieren und .002" bis .003" abziehen.

Installation der Hülse2.

Stelle sicher, dass dein Nackengrößensterben sauber und frei von Ablagerungen ist.
Setze die Hülse in das Nackengrößensterben ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Wenn du die Hülse umgekehrt (Markierungen nach unten) verwendest, stelle sicher, dass sie sicher
positioniert ist.

Verwendung der Hülse3.

Setze die Hülse in das Nackengrößensterben ein.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um den Hals der Hülse zu vergrößern.
Überprüfe die Hülse nach dem Größen, um sicherzustellen, dass sie richtig passt und die Spannung
stimmt.



Wartung nach der Benutzung4.

Reinige die Hülse nach jedem Gebrauch, um Rückstände von Messing zu entfernen.
Bewahre die Hülse an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Hülse verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Hülse nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung für Metallprodukte in Betracht.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deiner
Nackengrößenhülse gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. This
guide provides essential safety information and instructions for the proper use and maintenance of the product.
It is important to follow these guidelines to ensure safe operation and to maximize the performance of your
neck sizing bushing.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
Keep the bushing out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bushing for signs of wear or damage before use.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
In case of any malfunction or if the bushing appears damaged, cease use immediately and seek
assistance.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the bushing.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the bushing with care to avoid injury from sharp edges.
Do not exceed the recommended sizing limits as indicated in the product specifications.
When flipping the bushing for tighter sizing, ensure that it is securely seated before use.
Be cautious of brass shavings or debris that may be produced during the sizing process.
Ensure your workspace is clean and free from clutter to minimize the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Bushing1.

Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge.
Subtract .002" to .003" from the measurement to determine the appropriate bushing size.
Alternatively, measure the neck wall thickness of your case, multiply by two, add the diameter of
your bullet, and subtract .002" to .003".

Installing the Bushing2.

Ensure that your neck sizer die is clean and free from debris.
Insert the bushing into the neck sizer die, ensuring it is properly seated.
If using the bushing in reverse (markings facing down), ensure it is securely positioned.

Using the Bushing3.

Insert the case into the neck sizer die with the bushing installed.
Apply even pressure to resize the neck of the case.
Inspect the case after resizing to ensure proper fit and tension.

PostUse Maintenance4.

Clean the bushing after each use to remove any brass residue.
Store the bushing in a dry, safe place to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the bushing responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bushing in regular household waste if it is damaged or worn.
Consider recycling options available in your area for metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .332, please refer to the manufacturer's website or contact their support team for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your neck sizing
bushing. Thank you for your attention to these important guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
BUJES DE CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .332
Introducción
Gracias por elegir los BUJES DE CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Esta guía
proporciona información esencial sobre seguridad e instrucciones para el uso y mantenimiento adecuado del
producto. Es importante seguir estas pautas para garantizar un funcionamiento seguro y maximizar el
rendimiento de tu buje de cuello.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el buje fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el buje en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa el producto solo para el propósito previsto, tal como se especifica en esta guía.
En caso de cualquier mal funcionamiento o si el buje parece dañado, cesa el uso de inmediato y busca
asistencia.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, al usar el buje.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el buje con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
No excedas los límites de tamaño recomendados según se indica en las especificaciones del producto.
Al invertir el buje para un tamaño más ajustado, asegúrate de que esté bien colocado antes de usarlo.
Ten cuidado con las virutas de latón o escombros que puedan producirse durante el proceso de
dimensionamiento.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden para minimizar el riesgo de
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionar el Buje Correcto1.

Mide el diámetro exterior del cuello de tu cartucho cargado.
Resta .002" a .003" de la medida para determinar el tamaño apropiado del buje.
Alternativamente, mide el grosor de la pared del cuello de tu caso, multiplica por dos, añade el
diámetro de tu bala y resta .002" a .003".

Instalando el Buje2.

Asegúrate de que tu die de sizer de cuello esté limpio y libre de escombros.
Inserta el buje en el die de sizer de cuello, asegurándote de que esté correctamente colocado.
Si usas el buje al revés (marcas hacia abajo), asegúrate de que esté bien posicionado.

Usando el Buje3.

Inserta el caso en el die de sizer de cuello con el buje instalado.
Aplica presión uniforme para redimensionar el cuello del caso.
Inspecciona el caso después de redimensionar para asegurar un ajuste y tensión adecuados.



Mantenimiento Posterior al Uso4.

Limpia el buje después de cada uso para eliminar cualquier residuo de latón.
Guarda el buje en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el buje de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el buje en la basura doméstica regular si está dañado o desgastado.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso de los BUJES DE CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .332, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de soporte para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu buje de
cuello. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES BAGUES DE
COLLET L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .332
Introduction
Merci d'avoir choisi les BAGUES DE COLLET L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation et un entretien appropriés
du produit. Il est important de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et maximiser les
performances de ta bague de collet.

Directives de sécurité générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde la bague hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la bague pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
En cas de dysfonctionnement ou si la bague semble endommagée, cesse immédiatement l'utilisation et
demande de l'aide.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection des yeux, lors de
l'utilisation de la bague.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipule la bague avec soin pour éviter les blessures causées par des bords tranchants.
Ne dépasse pas les limites de dimensionnement recommandées comme indiqué dans les spécifications
du produit.
Lorsque tu retournes la bague pour un dimensionnement plus serré, assuretoi qu'elle est bien en place
avant utilisation.
Fais attention aux copeaux de laiton ou aux débris qui peuvent être produits lors du processus de
dimensionnement.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé pour minimiser le risque d'accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Sélection de la bonne bague1.

Mesure le diamètre extérieur du collet de ta cartouche chargée.
Soustrais .002" à .003" de la mesure pour déterminer la taille de bague appropriée.
Alternativement, mesure l'épaisseur de la paroi du collet de ta douille, multiplie par deux, ajoute le
diamètre de ta balle et soustrais .002" à .003".

Installation de la bague2.

Assuretoi que ton die de dimensionnement de collet est propre et exempt de débris.
Insère la bague dans le die de dimensionnement de collet, en t'assurant qu'elle est correctement
en place.
Si tu utilises la bague à l'envers (marquages vers le bas), assuretoi qu'elle est bien positionnée.

Utilisation de la bague3.

Insère la douille dans le die de dimensionnement de collet avec la bague installée.



Applique une pression uniforme pour redimensionner le collet de la douille.
Inspecte la douille après le redimensionnement pour garantir un ajustement et une tension
appropriés.

Entretien après utilisation4.

Nettoie la bague après chaque utilisation pour éliminer tout résidu de laiton.
Range la bague dans un endroit sec et sûr pour éviter les dommages.

Instructions d'élimination
Élimine la bague de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la bague dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou usée.
Envisage des options de recyclage disponibles dans ta région pour les produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des BAGUES DE COLLET L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332, consulte le site Web du fabricant ou contacte leur équipe de support pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta bague de collet.
Merci de prêter attention à ces directives importantes.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332 Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per un corretto utilizzo e manutenzione del
prodotto. È importante seguire queste linee guida per garantire un'operazione sicura e massimizzare le
prestazioni del tuo bushing per collo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il bushing fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il bushing per segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
In caso di malfunzionamento o se il bushing appare danneggiato, interrompi immediatamente l'uso e
cerca assistenza.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi il
bushing.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia il bushing con cura per evitare infortuni da bordi affilati.
Non superare i limiti di dimensionamento raccomandati come indicato nelle specifiche del prodotto.
Quando giri il bushing per un dimensionamento più stretto, assicurati che sia ben posizionato prima
dell'uso.
Fai attenzione ai trucioli di ottone o ai detriti che possono essere prodotti durante il processo di
dimensionamento.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ingombri per ridurre il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del giusto bushing1.

Misura il diametro esterno del collo della tua cartuccia caricata.
Sottrai .002" a .003" dalla misura per determinare la dimensione del bushing appropriato.
In alternativa, misura lo spessore della parete del collo della tua cartuccia, moltiplica per due,
aggiungi il diametro del tuo proiettile e sottrai .002" a .003".

Installazione del bushing2.

Assicurati che il tuo die per il collo sia pulito e privo di detriti.
Inserisci il bushing nel die per il collo, assicurandoti che sia correttamente posizionato.
Se utilizzi il bushing al contrario (marcature rivolte verso il basso), assicurati che sia ben
posizionato.

Utilizzo del bushing3.

Inserisci il caso nel die per il collo con il bushing installato.
Applica una pressione uniforme per ridimensionare il collo del caso.



Ispeziona il caso dopo il ridimensionamento per garantire una corretta vestibilità e tensione.

Manutenzione postutilizzo4.

Pulisci il bushing dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali residui di ottone.
Conserva il bushing in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bushing in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il bushing nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o usurato.
Considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area per i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro team
di supporto per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo bushing per
collo. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Denne guiden
gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for riktig bruk og vedlikehold av produktet. Det er viktig å følge
disse retningslinjene for å sikre trygg drift og maksimere ytelsen til din halsbushing.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du leser og forstår alle instruksjoner før du bruker produktet.
Hold bushingen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig bushingen for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål som spesifisert i denne guiden.
I tilfelle av noen feil eller hvis bushingen ser skadet ut, slutt å bruke den umiddelbart og søk hjelp.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du bruker bushingen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter bushingen med forsiktighet for å unngå skader fra skarpe kanter.
Ikke overskrid de anbefalte størrelsesgrensene som angitt i produktspecifikasjonene.
Når du snur bushingen for strammere størrelser, sørg for at den er sikkert plassert før bruk.
Vær forsiktig med messingspåner eller rusk som kan produseres under størkingsprosessen.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for rot for å minimere risikoen for ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Velge riktig bushing1.

Mål den ytre halsdiameteren på din ladede patron.
Trekk fra .002" til .003" fra målingen for å bestemme passende bushingstørrelse.
Alternativt kan du måle tykkelsen på hylseveggen på din hylse, multiplisere med to, legge til
diameteren på prosjektilet ditt og trekke fra .002" til .003".

Installere bushingen2.

Sørg for at hals sizerdie er ren og fri for rusk.
Sett bushingen inn i hals sizerdie, og sørg for at den er riktig plassert.
Hvis du bruker bushingen bakover (merkingene vendt ned), sørg for at den er sikkert plassert.

Bruke bushingen3.

Sett hylsen inn i hals sizerdie med bushingen installert.
Påfør jevnt trykk for å størkne halsen på hylsen.
Inspiser hylsen etter størkning for å sikre riktig passform og spenning.

Vedlikehold etter bruk4.

Rengjør bushingen etter hver bruk for å fjerne eventuell messingrester.
Oppbevar bushingen på et tørt, sikkert sted for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Kaste bushingen ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast bushingen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller slitt.
Vurder resirkuleringsalternativer tilgjengelig i ditt område for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet og bruk av NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .332, vennligst se produsentens nettside eller kontakt deres supportteam for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din halsbushing.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332 Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Niniejsza
instrukcja dostarcza istotnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji dotyczących prawidłowego
użytkowania i konserwacji produktu. Ważne jest, aby przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i maksymalną wydajność tulei do formowania szyjki.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje przed użyciem produktu.
Przechowuj tuleję z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj tuleję pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub gdy tuleja wydaje się uszkodzona, natychmiast zaprzestań jej
używania i poszukaj pomocy.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas korzystania z tulei.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Ostrożnie obchodź się z tuleją, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami.
Nie przekraczaj zalecanych limitów rozmiarów, jak wskazano w specyfikacjach produktu.
Przy odwracaniu tulei w celu uzyskania ciasniejszego wymiarowania upewnij się, że jest ona prawidłowo
osadzona przed użyciem.
Zachowaj ostrożność wobec wiórów mosiężnych lub zanieczyszczeń, które mogą powstać podczas
procesu formowania.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniej tulei1.

Zmierz zewnętrzną średnicę szyjki swojej załadowanej amunicji.
Odejmij .002" do .003" od pomiaru, aby określić odpowiedni rozmiar tulei.
Alternatywnie, zmierz grubość ścianki szyjki swojej łuski, pomnóż przez dwa, dodaj średnicę
swojego pocisku i odejmij .002" do .003".

Instalacja tulei2.

Upewnij się, że Twoja tuleja do formowania szyjki jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Włóż tuleję do tulei do formowania szyjki, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Jeśli używasz tulei w odwrotnej pozycji (oznaczenia skierowane w dół), upewnij się, że jest ona
pewnie umiejscowiona.

Używanie tulei3.

Włóż łuskę do tulei do formowania szyjki z zainstalowaną tuleją.
Wywieraj równomierny nacisk, aby uformować szyjkę łuski.



Sprawdź łuskę po formowaniu, aby upewnić się, że pasuje i ma odpowiednie napięcie.

Konserwacja po użyciu4.

Czyść tuleję po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie resztki mosiądzu.
Przechowuj tuleję w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj tuleję odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tulei do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Rozważ opcje recyklingu dostępne w Twoim rejonie dla produktów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania NECK SIZING BUSHINGS L.E.
WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub
skontaktowanie się z ich zespołem wsparcia w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z używaniem swojej tulei do formowania szyjki. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
wytyczne.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen oikeaan käyttöön ja huoltoon. On tärkeää noudattaa
näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja maksimoidaksesi kaulan bushingin suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Pidä bushing lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista bushing säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Jos bushingissa ilmenee toimintahäiriö tai se näyttää vaurioituneelta, lopeta käyttö välittömästi ja hae
apua.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaus, bushingia käyttäessäsi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele bushingia varoen, jotta vältät loukkaantumiset terävistä reunoista.
Älä ylitä suositeltuja koon rajoja, kuten tuotetiedoissa on ilmoitettu.
Kun käännät bushingia tiukempaa kokoa varten, varmista, että se on turvallisesti paikoillaan ennen
käyttöä.
Ole varovainen messinkisilppujen tai jätteiden suhteen, joita voi syntyä koon muuttamisprosessin aikana.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja esteetön onnettomuusriskin vähentämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean bushingin valitseminen1.

Mittaa ladatun patruunan kaulan ulkohalkaisija.
Vähennä mittauksesta .002" .003" määrittääksesi sopivan bushingkoko.
Vaihtoehtoisesti mittaa patruunan seinämän paksuus, kerro se kahdella, lisää luodin halkaisija ja
vähennä .002" .003".

Bushingin asentaminen2.

Varmista, että kaulan muotoilijasi on puhdas ja vapaana roskista.
Aseta bushing kaulan muotoilijaan varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Jos käytät bushingia käänteisesti (merkinnät alaspäin), varmista, että se on turvallisesti sijoitettu.

Bushingin käyttäminen3.

Aseta patruuna kaulan muotoilijaan, jossa bushing on asennettuna.
Kohdista tasainen paine patruunan kaulan muokkaamiseksi.
Tarkista patruuna muokkauksen jälkeen varmistaaksesi oikean istuvuuden ja jännitteen.

Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista bushing jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset messinkijäämät.
Säilytä bushing kuivassa ja turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä bushing vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä bushingia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Harkitse metallituotteiden kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332:n
turvallisuudesta ja käytöstä, suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä
heidän tukitiimiinsä saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen kaulan bushingisi
kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning och underhåll av produkten. Det är viktigt
att följa dessa riktlinjer för att säkerställa säker drift och maximera prestandan av din nackbussning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du läser och förstår alla instruktioner innan du använder produkten.
Håll bussningen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet bussningen för tecken på slitage eller skador före användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Vid eventuell funktionsstörning eller om bussningen verkar skadad, avbryt användningen omedelbart och
sök hjälp.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder bussningen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera bussningen varsamt för att undvika skador från vassa kanter.
Överskrid inte de rekommenderade storleksgränserna som anges i produktspecifikationerna.
När du vänder bussningen för en tightare sizing, se till att den är ordentligt placerad innan användning.
Var försiktig med mässingsspån eller skräp som kan produceras under sizingprocessen.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från skräp för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt bussning1.

Mät den yttre nackdiametern på din laddade patron.
Subtrahera .002" till .003" från mätningen för att bestämma den lämpliga bussningsstorleken.
Alternativt kan du mäta nackväggens tjocklek på din hylsa, multiplicera med två, lägga till
diametern på din kula och subtrahera .002" till .003".

Installera bussningen2.

Se till att din nackkalibreringsdie är ren och fri från skräp.
Sätt in bussningen i nackkalibreringsdiesen och se till att den sitter ordentligt.
Om du använder bussningen baklänges (markeringarna vända nedåt), se till att den är säkert
placerad.

Använda bussningen3.

Sätt in hylsan i nackkalibreringsdiesen med bussningen installerad.
Applicera jämnt tryck för att omforma nacken på hylsan.
Inspektera hylsan efter sizing för att säkerställa korrekt passform och spänning.

Underhåll efter användning4.



Rengör bussningen efter varje användning för att ta bort eventuella mässingsrester.
Förvara bussningen på en torr och säker plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera bussningen ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte bussningen i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller sliten.
Överväg återvinningsalternativ som finns i ditt område för metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL
NECK SIZER DIE BUSHING .332, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras supportteam
för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
nackbussning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .332 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .332. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití a údržbu produktu. Je
důležité řídit se těmito pokyny, abyste zajistili bezpečný provoz a maximalizovali výkon vaší krčkové objímky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům před použitím produktu.
Uchovávejte objímku mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte objímku na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
V případě jakéhokoli selhání nebo pokud se objímka jeví jako poškozená, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při používání objímky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zacházejte s objímkou opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Nepřekračujte doporučené limity velikosti, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Při otáčení objímky pro těsnější velikost se ujistěte, že je správně usazena před použitím.
Buďte opatrní na mosazné třísky nebo zbytky, které mohou vzniknout během procesu velikosti.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostor je čistý a bez nepořádku, abyste minimalizovali riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správné objímky1.

Změřte vnější průměr krčku vašeho nabitého náboje.
Odečtěte .002" až .003" od měření, abyste určili vhodnou velikost objímky.
Alternativně můžete změřit tloušťku stěny krčku vaší nábojnice, vynásobte dvěma, přidejte průměr
vašeho projektilu a odečtěte .002" až .003".

Instalace objímky2.

Ujistěte se, že vaše krčková objímka je čistá a bez nečistot.
Vložte objímku do krčkového sizer die, ujistěte se, že je správně usazena.
Pokud používáte objímku obráceně (značení směřující dolů), ujistěte se, že je pevně umístěna.

Použití objímky3.

Vložte nábojnici do krčkového sizer die s nainstalovanou objímkou.
Aplikujte rovnoměrný tlak pro přeformování krčku nábojnice.
Zkontrolujte nábojnici po přeformování, abyste zajistili správné uchycení a napětí.

Údržba po použití4.

Po každém použití vyčistěte objímku, abyste odstranili jakékoli zbytky mosazi.
Uložte objímku na suchém a bezpečném místě, aby nedošlo k poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte objímku odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte objímku do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo opotřebovaná.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti pro kovové produkty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a použití NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .332 se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaší krčkovou objímkou.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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